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   ESPERANTO IN THE SERVICE OF RELIGION— 
CHURCH INFLUENCE IN AID GF ESPERANTO,           

iP YOU ARE A MEMBER OF THE CHURCH OF ENGLAND 
or of any Church or Mission in the Anglican Communion 

WE INVITE YOU TO JOIN US and 
Help i0 awaken the Church as to its duty towards the International Language Movement 
Help to promote the use of Esperanto in the Extension of the Kingdom of God. 

Hon. Sec,—Rev, A. . ASHLEY, Farnley Tyas Vicarage, Huddersfield.
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KOSTO DE ABONO —Zw Granda Britujo, afrankite: 
por unu jaro, 3 ŝilingoj ; unu numero, 3 pencoj, 

Eksterlande, afrankite: por unu jaro, $0.75, fr.4.50; 
laŭ internacia mono, Sm.1.50. 

Abonoj estas akceptataj ĉe la komenciĝo de ĉiu 
monato, kaj devas esti pagataj per poŝtmandato aŭ 
ekbanka transpagilo. Sin turni al la Sekretario, 

17, Ha1t-street, London, W.C. 

e r.o 

REDAKCIO.—Manuskriptojn, k.t.p., oni volu sendi 
al la Redaktora Komitato, 17, Hart-street, London, 

W,C. Tradukantoj antaŭ ol sendi siajn verkojn volu 
ĉiam certiĝi, se necese, ĉu la aŭtoro aŭ la originalaj 
eldonintoj permesas la represigon. 

Pri artikoloj la Komitato rezervas al si la rajton 
korekti la erarojn de stilo, k.tp. Ordinare oni ne 
resendas artikolojn neakceptitajn. 

e oo 

ANONCOJ. — Pri anoncoj, sin turni al la Direkcio, 

THE BaITIis4 ESPERANTIST, 77, Aart-street, W.C.— 

Privataj anoncoj pri Esperantistaj naskiĝoj kaj edziĝoj 
estas enpresataj po 2 ŝilingoj por kvar linioj. 

RO 
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La Internacia 
Esplorante la statistikon pri nia movado oni trovas, 

ke la kreskado dum la lastaj jaroj estas sufiĉe priparo- 

linda, kiam oni memoras, ke la propagandado estas 

farita precipe laŭ la paca kaj frateca vidpunktoj, sed 

kioma estus la amplekso de nia afero, se ni estus povinta 
fari tiom da laboro laŭ la praktika kaj komerca vid- 

punktoj ? 
Ni ja scias, ke tio postulus aŭ grandan kapitalon aŭ 

specialajn cirkonstancojn, kaj ĝis nun la sorto ne donis 
al la Esperantistaro milionulon kun malfermita monujo 

je la dispono de niaj propagandistoj, tamen, rezultate 

de tiu ĉi terura mondmilito la specialaj cirkonstancoj 
jam venis (estas malbonega vento kiu neniam venigas 

bonaĵon), kaj nun ni nepre devas memori Ja vortojn 

pri la plentajdo kaj profiti la okazon per tuja kaj forta 
agado. 

Nehavante kapitalon, ni devas trovi alian rimedon, 

kaj pro tio la INTERNACIA ESPERANTO EKSPERIMENTO 
estas organizita “ por pruvi en kiel eble plej multe 

da landoj, ke post nur 3-monata lernado de Esperanto 

oni povas facile entrepreni internaciajn komercajn 
rilatojn, dum nacia lingvo postulus almenaŭ 3 jarojn.” 

  

POR SUKCESIGI LA EKSPERIMENTON. 

Oni devas starigi trimonatajn kursojn en ĉiu grava 

urbo. Ju pli multe da kursoj, des pli granda kaj rapida 
la rezultato. Se eble, la kursoj devus esti senpagaj, 

sed ne necese, kaj se iu Eksperimenta Kurso malhelpus 

ordinaran kurson, kunigu ilin kaj elektu la plej lertajn 

lernantojn por la internaciaj pruvoj, kiuj kredeble 

okazos en Januaro kaj Marto, 1917. 
Aranĝu, se eble, ke la kursoj komenciĝu dum la unua 

semajno de Oktobro, 1916; ankaŭ invitu ĵurnalon aŭ 

publike konatan personon, ke ĝi aŭ li certigu kaj atestu 

pri la komenciĝa kaj finiĝa datoj, kaj atentigu la ali- 

landajn konsulojn pri la afero. 

ENHAVO. 
. Pago. 

La Internacia Eksperimento 10I 

Chronicle—Coming Events 102 

British Esperantists serving in the Army, Navy, 

or Red Cross ... 104 

Libraro kaj Gazetaro IO4 

Alilandaj Sciigoj 105 

La Rusuja Eksporta Ĉambrego ... „ e 106 

La Somera Horo + 106 

H. Bolingbroke Mudie Memorial Fund ... 107 

Lingvajo—Versajo 107 

B.E.A.—New Members, Council Meeting, Notices, 

EB. su 108 

Eksperimento. 
Por ricevi la necesajn lernontojn metu anoncon aŭ 

artikolon en la lokajn ĵurnalojn, kaj skribu leterojn al 
komercistoj petante, ke ili sendu komizon aŭ komizojn 

al la kurso. 
La nombro da studantoj ne estas grava, povas esti 

pli aŭ malpli ol 20. 
En Londono la kursanoj instruiĝos dufoje ĉiusemajne, 

faru same aliloke, se eble. 
Fine, faru kiel eble plej multe da bruo pri la eksperi- 

mento, kaj sendu al la Iniciatinto ĉiujn detalojn pri la 

kursoj aranĝitaj kune kun ekzemplero de l' anonco aŭ 

alia reklamo farita. . 

La unua cirkulero pri la ideo estis dissendata en Julio, 
la dua en Septembro, kaj jam la afero estas sesnacia. 
Partoprenos, Rusujo (Odessa, Astrahan, Tiflis, eble 

aliaj), Francujo (Beauvais, Angers, Nice, eble Parizo 

kaj Bordeaux), Hispanujo (Madrido), Norvegujo (Kris- 

tiania), Britujo (Birmingham, Burnley, Belfast, 

Cork, Dublin, Edinburgo, Glasgovo, Huddersfield, 

Londono, Sheffield, eble aliaj), ankaŭ en Japanujo. 

        

Laŭkutime la britoj malrapide komprenis la 

signifon kaj povon de tiu ĉi nova propaganda 

ideo, kaj riveroj da inko elfluis el la organiz- 

ista plumo por klarigi kaj kuraĝigi al la insulanaj 

samideanoj, sed fine ili komprenis, kaj, kiel kutime, 

kvankam malrapidemaj je la komenco, ili “ atingas la 

celon en gloro.” Rilate alla ceteraj kvin nacioj, ne estis 

necese skribi kromajn leteregojn, ĉar tiuj, kiuj akceptis 

la proponon, tuj agis kaj faris la necesajn aranĝojn. 

Eĉ nun ne estas tro malfrue partopreni, ĉar efektive 

la samtempa komenciĝo ne estas gravega, do ni esperas, 

ke baldaŭ aliaj urboj en la diversaj landoj aliĝos. Al 

ĉiuj kiuj jam respondis, kaj precipe al tiuj, kiuj sendis 

ĵurnalojn, flugfoliojn, k.t.p.. DANKEGON. 
Antaŭen, al la venko por Esperanto. 
30. ix. IQ16. S.R.M., Iniciatinto. 
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CHRONICLE. 
Matter for the Chronicle should be sent to the Editor not later than the 15th of the month, for insertion in the 

following number. Reports may be in English. 
possible) may be sent in up till the 2oth. 

COMING EVENTS. 
Divine Service in Esperanto will be held on Sunday 

afternoon, October 8, at 3.15, in Hareconrt Church, 
St. Paul's-road, Canonbury, LONDON, N., when an 
address will be given by Mr. A. D. Peck. Also in 
EDINBURGH, same date and time, in Synod Hall, 
Castle-terrace, when Mr. Harvey will speak. 

Visit to St. Paul’s, London.—By the kindness of 
Canon Alexander, arrangements have been made for 
a party of Esperantists, not exceeding 40 in number, 
to visit St. Paul's Cathedral on Saturday, October 14. 
Canon Alexander will personally conduct the party. 
Admission to the party by ticket only, to be obtained 
iree from the Secretary, Mr. C.H. Edmonds, 73, Sydney- 
road, Hornsey, N. On production of this ticket free 
admittance will be granted into the Crypt and the 
Galleries. A short service is held at 4.0, and seats will 
be reserved for the party. Tea will be given in the 
Chapter House by Canon Alexander after the service. 
Application for tickets should be made carly, as there 
is already a great demand for them. 

lt is suggested that a class in Esperanto Shorthand 
be held at the B.E.A., 17, Hart-Street, W.C. on 
Tuesday evenings. Prospective students are asked to 
write to Mr. M. C. Butler at that address. 

Battersea Park.—Esperantists meet here every 
Sunday morning at eleven in the Old English Garden. 
Samideanoj from neighbouring districts please note ! 

Enfield.-~A public lecture on Esperanto will be 
held at the British Hall, Chase Side, on Friday, October 
6, at 8 p.m. The speakers will be Messrs. W. H. 
Browne, M. C. Butler, and C. H. Edmonds, and any 
Esperantists who can come along and help will be 
welcomed. Some thousands of notices will have been 
distributed, and the local Press will have been kept 
well supplied with information, so that a large audience 
is expected. 

Watfordĥ.—By kind permission of the Higher 
Education Sub-Committee, a free public lecture, en- 
titled “ Esperanto, and Why We should Learn It,” with 
lantern illustrations, will be given by Mr. Bernard E. 
Long, B.A., at the Watford Public Library, Queen's- 
road, on Saturday, October 7, at 7.30 p.m. Will our 
Watiord samideanoj make a point of attending this 
lecture, and bring their friends ? 

The Committee has also very kindly placed at our 
disposal a room in which to conduct a class for learners, 
of whom we have at the moment about twelve waiting 
to commence the course. 

Visitors from the London groups will be very welcome 
at the lecture, or at the first class when commenced. 

Federacio de Yorkshire-—Kvaronjara Konferenco 
okazos je la 7a de Oktobro, 1916, en la Technical 
College, Queen-street South, Hudderstield. Temanĝo 
estos servata en la Co-operative Restaurant, Buxton- 
road, Huddersfield, je la 4.30 p.tim. akurate, kaj la 
konferenco mem komenciĝos je la 6 p.t.m., en la 
Technical College. Estas insiste petegate, ke grup- 
sekretarioj kaj aliaj almenaŭ du tagojn antaŭc sciigu 
la proksimuman nombron da ĉeestantoj al F-ino C. 
M. E. Morton, 49, Mount Pleasant-street, Hill Top-road, 
Dalton, Huddersfield. Bileto por temanĝo, konferenco, 
kaj koncerto, 18 4p. Bileto por konferenco kaj 
koncerto, 6p. Komitatanoj de la Federacio bonvole 
notu, ke Komitat-Kunveno okazos je ĉi tiu dato tuj 
post la temanĝo. 

Matter for ““ Coming Evenis” (which should be as concise as 
Secretaries, please note Address: 11, Hart-street, London, W.C. 

LONDON. 
Londono.—En la lasta kunsido de la Londonaj 

Klubanoj oni, kun granda bedaŭro, akceptis la eksiĝon 
el la sekretarieco de la tre fervora, tre konata Esper- 

antisto, S-ro P. J. Cameron, kiu jam de kelkaj jaroj 

zorgis pri la klubaj aferoj. Tamen, ĉar tio estas nur 
kelkatempa eksiĝo kaj pro tio ke S-ro Cameron nun 
laboras pro la milito sur farmbieno li kredeble post 
la milito reenoficiĝos. La komitato do akceptis lian 
eksiĝon kaj sendis dankesprimon kaj bondezirojn al 
li. Oni elektis S-inon Ad. Sefer kaj S-ron W. H. 
Browne kiel kunsekretariojn. 

S-ro Browne, kiu ne scias, ĉu li longe povas helpi 
(pro militkialoj) afable akceptis kunlabori kiom eble 
longe. 
en la lastaj someraj monatoj, bedaŭrinde, . la 

ĉeestaro en la klubo estis tre malgranda, eble pro tio, 
ke oni ne havis fiksitan programon. Nun, tamen tiu 
kialo ne plu ekzistas. 

La kunsekretarioj do tre esperas, ke la klubanoj, per 
sia ofla ĉeesto, denove helpos la bonan antaŭiradon de 
la klubo, dum la malluma, militpremota vintro. 

La programo montras, ke oni komencos kaj finos 
pli frue ol kutime, kaj plie ke la samaj distraĵoj datre- 
vene sinsekvas ĉiumonate, kaj ke ĉiu vespero estas 
prizorgataj de kompetentaj Esperantistoj. La laŭtle- 
garondo celas iom laborigi la anojn kaj eble helpi ne 
nur pliperfektigon en la lingvo, sed ankaŭ koniĝon kun 
diversaj literaturaj verkoj. Oni celas havi en ĉiu 
rondeto ne pli ol 4 aŭ 5 personoj (unu el la nomataj 
estros), por ke ĉiu povas multe legi dum la horo. Oni 

plie priparolos aliajn verkojn kaj oni invitos parto- 
premantojn rakonti la enhavon de iu ŝatata verko, 
kaj kritiki ĝin antaŭ la rondetanoj. l. 

La muzikajn vesperojn povas ankaŭ partopreni tiuj 
Esperantistoj kaj amikoj, kiuj we estas membroj de I’ 
klubo. 

St. Bride's Institute, Bride Lane, Ludgate Circus, E.C. 

* Programme for October, 1916. 

Every Friday evening from 7 to 9. Smoking per- 
mitted after 8.30. 

October 6--Lecture, “The Commencement of 
Esperanto,” Miss E. A. Lawrence and Mr. Hayes. 

October 13.—-Lecture, ‘‘ Insects ’’ (with specimens), 
Mr, C. H. Edmonds. 

October 20.—Reading Circle for beginners and ad- 
vanced students. Karlo and The Battle of Life will be 
read. 

October 27.—Musical Evening. 

(Non-members wishing to help on these evenings are 
welcome. Those who could help on these evenings by 
giving a recitation or by playing a solo of any kind, 
or entertaining in any suitable way, should write to 
Miss Ad. Ŝefer, 8, Gloucester-crescent, Regent’s Park, 
N.W. Their help would be much appreciated). 

BEGINNERS wishing to be taught on these nights 
should apply to one of the secretaries, who will be 
pleased to arrange a lesson (all tuition free). 

La kunsekretarioj, ae rra 

x Programoj estas akireblaj ankaŭ ĉe la B.E.A., 17, 
Hart-street, W.C.



“ Modesteco.””. 
laboristoj. 
Devizo.—Ciam modesta, ĉiam humila, kiel decas al 

la laboristaro. 
Informoj-—La grupo konsistante nur el eminentuloj 

akceptas nur eminentulojn. 
Reguloj.—Kiel plaĉas al ni. 
Programo.—Laŭ via ŝato. 
Kondiĉoj.—Parolu esperante. 
Oficistaro—Oficiala oratoro, S-ro G. Carrington ; 

oficiala tradukisto, S-ro J. Course; oficiala propagan- 
disto, S-ro J. Reeks; arbiter elegantiarum, t.e., instru- 
isto pri deca blasfemado, S-ro F. Zocher. 

Kunvenejo.—Kie ajn sin trovas bonkoruloj. 
Fundamenta Idealo-—La mondo nia patrujo. La 

homaro nia familio. 
Honi soit qui mal y pense, kiu malice pri tio pensas, 

tiu estu strafata. 
Por la grupo Modesteco——W. BANNER, Sekretario, 

adreso ĉe B.E.A. 
Bradford. —La prezidanto, S-ro I. A. Calvert, de la 

loka societo ĵus sendis al ni la programon de okazoj 
por la venonta vintra sezono. Bonega ĝi estas kaj 
vere subteninda. Interesatoj volu noti, ke la sidloko 
de la societo nun estas ĉe Church Institule, North 
Parade, ĉiumarde je la 7.45 vespere. 

Burcot (Surrey).—The first anniversary meeting of 
the group in this place was held on August 23 at 
Chapelfields, by the invitation of Mr. C. Haddon Grey. 
The president of the group is the Rev. Cecil M. Bayliss, 
and the secretary Mrs. Bayliss. 
Enfield.— A class will be formed, meeting on Friday 

evenings, commencing October 13, at 8 p.m., at the 
British Hall, and ali learners and enquirers will receive 
a hearty welcome. Any further information from the 
Secretary. 

Leeds.—La 6an de Oktobro ĉe la Y.M.C.A., Albion 
Place, okazos je 7.30, Publika Propaganda Kunveno, 
Per serio da mallongaj, viglaj paroladoj, deklamoj, 
k.t.p., oni esperas klarigi la celojn kaj faritaĵojn de 
nia afero al la ne-Esp.-toj kaj decidigi ilin aliĝi al la 
kurso, kiu komenciĝos la sekvontan semajnon, Sciigojn 
pri la kursoj, societa membreco, k.t.p., plezure donos la 
sek., F-ino L. Briggs, West Lea, Armley. 

Letchworth.--The annual meeting o1 the society 
took place at the Guild of Help Office, Station-place, 
on September 16, Mr. Ebenezer Howard presiding. 
Reports were given by the treasurer and secretary. 
Mr. Aneurin Williams, M.P., was re-elected hon. presi- 
dent, Mr. Howard president, and Mr. A. Brayshaw 
treasurer. Owing to Mr, Goodliffe leaving the town, 
Miss F. M. Bartholomew was appointed secretary, with 
Miss F. B. Aickin as assistant secretary. The whole 
business was conducted in Esperanto. 
Stockport.—Ni kore bonvenigas la ĵus starigitan 

grupon, kies hon. sek., F-ino F. Kilner, 31, Regent-voad, 
Heaviley, Stockport, plezure donos ĉiun informon al 
petantoj. Jam la grupo aliĝis al B.E.A. 
Edinburgo.—Ĵus okazis en Synod Hall, Edinburgo, 

ekspozicio de lernejaj lerno-libroj, k.t.p., subla Edukada 
Instituto de Skotlando, en kiu partoprenis la Edinburga 
Societo. Ĝi sukcesis ricevi budspacon en la ĉefa halo, 
apud la firmo Nelson, publikigistoj de la Edinburga 
Vortaro, kaj elmontris la diversajn lernolibrojn kaj 
eldonaĵojn de B.E.A. La sukceso estis tute kontentiga, 
multaj instruistoj vizitis la budon, kaj oni vendis 
multajn malgrandajn lernolibrojn kaj disdonis propa- 
gandilojn. 

La Societo havis la plezuron akcepti Kolonelon 
Pollen kaj S-ron Mann el Londono, kiuj vizitis la 
grupejon dum sia restado en Edinburgo. 

La ĉiusemajnaj kunvenoj de la Societo rekomenciĝos 
merkredon la kvaran de Oktobro ——W.R. 

Jen la programo de la societaj kunvenoj kaj kursoj 
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dum la venonta sezono. Gi estu kuraĝiga kaj forta 
instigilo al aliaj societoj fari same.—RED. 

Mondays (commencing October 9).—-7.30, Study 
Circle, meets for reading and conversation. For the first 
hour the members engage in reading practice under the 
leadership of experienced Esperantists. The second 
hour is devoted to general conversation for the purpose 
of developing fluency in speaking. 

Tuesdays {commencing October 
mentary Class. 

Wednesdays (commencing October 4).—3—4, Day 
Elementary Class (commencing October 11); 6, Tea- 
Table in Patrick Thomson’s, North Bridge; 7, Red 
Cross Helpers’ Club; 730, Group Meeting. (For 
programme see separate syllabus). 

Thursdays (commencing October 12).—7.30, Ad- 
vanced Class, including special preparation for Diploma. 

Fridays (commencing October 13).—-3—-4, Day 
Advanced Class ; 7.30, Council Meeting on first Friday 
of every month. 

Saturdays-—Vagada 
announced. 
Sundays—Diservo (Divine Service) 3.15 on second 

Sunday in every month (except summer months), under 
the auspices of ‘‘ Societo: Esperanto en la Servo de la 
Dia Regno.” 

Kimra Nacia Eisteddfod.— Esperanto troviĝis sur la 
programo de tiu grava festo por la unuo foje en Aberyst- 
wyth, Aŭgusto 16an, kiam premio de du gineoj estis 
donata por la traduko de unu el la '' Straeon y Pentan,” 
de Daniel Owen, el la kimra lingvo en Esperanton. 
Ses tradukaĵoj estis ricevitaj ; tri el ili estis tre bonaj ; 
la premion gajnis S-ro G. R. Grifĥths, Liverpool. La 
1917a Eisteddfod okazos en Birkenhead, kiam simila 
konkurso eble estos proponata. 

Mr. Jack Edwards, the adjudicator for Esperanto, 
writes as follows :— 
“The Eisteddfod was a huge success. When I 

delivered my adjudication there were from 5,000 to 
6,000 present, so I had a splendid opportunity for 
calling attention to the language. In the course of 
my few remarks I declared, ‘ Had the British Govern- 
ment paid proper attention to Esperanto nine years 
ago when the Congress was held in Cambridge, and had 
given it the support it deserved, I firmly believe that 
the Continent of Europe would present a very different 
aspect to-day.’ 

“The cuttings of striking letters from Mr. 
Edwards, F.B.E.A., and Mr. Arthur Mee, from the 
Western Mail, one of the leading papers in Wales, 
will show you that we are using our opportunities for 
keeping Esperanto before the people. Isent a ‘cutting’ 
of my letter to Mr. Lloyd George; the heading may 
induce him to read it.” 

Irlandaj Esperantistoj en Portrush. — Sabaton, la 
gan de Septembro, okazis neformala konferenco de 
Irlandaj Esperantistoj en Seabank Hotel, Portrush, sub 
la prezidanteco de S-ro Warden, Prezidanto de la B.E.A. 

eestis reprezentantoj de la ĉefurbo Dublin, kaj de la 
provincaj ĉefurboj, Belfast kaj Cork. Ankaŭ ĉe-estis 
reprezentantoj de Anglujo, Skotlando, kaj Francujo. 

lnter aliaj aferoj estis diskutata la problemo de 
“ Rusa Komerco.” 

Sinjoroj Farrington (Belfast), Peard (Cork), Douglas 
kaj Blackham (Dublin) esprimis de la parto de siaj 
diversaj grupoj sian pretecon doni al ĉiuj personoj, 
kiuj deziras lerni Esperanton pro la celo de Rusa 
komerco, la proponitajn tri monatojn da senpaga 
instruado. 

Melbourne.—Antaŭ du monatoj (en Majo, 1916) nova 
Socialista Esperanto grupo estis starigita de S-ro Josefo 
Skurrie. La grupo nun havas pli ol kvindek anojn kaj 
estas tre entuziasma. Adreso:-——S-ro JosEFO SkURRIF, 
Cole's Book-arcade, Bourke-street, Melbourne. 

10)—7.30, Ele- 
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British Esperantists Serving in the Army, 
Navy, or Red Cross. 
THIRTEENTH LIST. 

Hout, H., Sheffield Group, Sapper, R.E. 
MACKENZIE, A. M. Cupar, Fife. 
ORCHARD, DAVID l. B.E.A. Member, Gunner, R.G.A. 
Trickty, Rost., B.E.A. Member. M.T., A.S.C. 
Porrs. BERTRAM, F.B.E.A., Wellington Group, N.Z., 

Lance-Corporal. 14th Reinforcements, N.Z.R.B. 
WRIGHT, HAROLD 5., Wellington Group, N.Z., Lance- 

Corporal, 15th Reinforcements, N.Z R.B. 

+ 315 

Esperanto Guide to the Red Cross. 
AN APPEAL. 

As reported in our September issue, the French War 
Minister has sanctioned the use of the little Esperanto 
Guide to the Red Cvoss in all French military hospitals. 
In reply to an enquiry by the President of the B.E.A., 
the Secretary of the British War Office states that, while 
it is not proposed similarly to adopt this publication 
officially, there is no objection to the B.E.A. supplying 
copies to military hospitals in the United Kingdom or 
abroad, and suggests that the distribution of the 
booklet should be arranged by the British Red Cross 
Society. 

In view of the splendid gift already made by British 
Esperantists to the Red Cross in the shape of two 
motor ambulances, no apology is necessary in asking 
for sufficient moncy to enable this little booklet to be 
supplied to British military hospitals. Subscriptions 
may be sent direct to Mr. J, M. Warden, 41, Cluny- 
drive, Edinburgh. The larger the amount of this 
supplementary fund, the greater will be the circulation 
of the Guides, and the better the result for Esperanto 

3 3 3 3 

Libraro kaj Gazetaro. 
Dio, la Homaro kaj la Milito.—Predikoj de D-ro G. 

Campbell Morgan, tradukitaj de Florence H. Hanbury 

      

kaj W. Hamilton Webber. 70 pp. Prezo, 18. 6p. 
(Sm. 0.750), afrankite 18. 8p. (Sm. 0.83), ¢e la 
BELA. Tiu ĉi estas kolekto de 6 predikoj faritaj je 
la komenco de la milito de konata kaj elokventa angla 
pastro, sub la jenaj titoloj Tiu ĉi Mallumo, La Valo 
de Decido, La Sankteco de Homeco, La Delegado de la 
Aŭtoritato de Dio, La Devenoj de Civilizacio, La Paco 
de Dio. En ĉi tiuj predikoj D-ro Morgan zorge ekza- 
menos la spiritan aspekton de la nuna konflikto, kaj 
serĉas lumon por ĝia esploro el la instruo de la Biblio 
kaj de Kristanismo. De la komenco, profunde kon- 
vinkite, pri la praveco kaj justeco de Brita partopreno 
en la milito, lij tamen “ metas la kulpon pri tiu ĉi 
aparta milito sur neniun personon,” kaj lia celo estas, 
do, ne blinde fari riproĉojn, sed esplori falsajn filozofiojn 
kaj principojn, kaj samtempe konsoli kaj kuraĝigi siajn 
aŭdantojn pri estantaj kaj estontaj tagoj. Krom 
kelkaj eraretoj [ekz., teroro, p. 9; sulfero, p. 58; 
demandas (postulas), p. ; Romanum, p. 59; ob- 
jectiva, p. 70) kaj dubaj vortoj [sieĝantaĵo, p. 20 ; 
skalilo (skalo), p. 24; psikocio (? psikozo), pp. 9, 
11; malciti (ne citi), p. 12; elĉerpiĝo (? senfortiĝo), 
p. 59] la teksto estas en bona kaj flua Esperanto, kaj 
la tradukintoj tre lerte plenumis sian malfacilan taskon. 
Eble tia libro ne povos tre vaste vendiĝi, sed al ĉiuj 
amantoj de elokventaj predikoj kaj pensado pri moralaj 
problemoj mi kore rekomendas ĉi tiun legindan aldonon 
al nia serioza literaturo.—L. 

Gazetoj Ricevitaj. — Amerika Esperantisto (Mayv— 
June), an excellent propaganda number, mainly in 
English. The titles of a few of the articles will prove 
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   its utility :—‘‘ Languages must grow . . .,” by Prof 
H. W. Hetzel; “ The Introduction of Esperanto into 

the Schools of the World,” by Dr. D. O. S. Lowell, 

Headmaster of the Roxburgh Latin School; “ Esper- 
anto in the War,’’ ‘‘ An Aid to Travellers,” ‘' Conducting 
a Successful Local Society,” “ Esperanto as a Fad,” 
“Helps for Beginners.” 

La Espero (Aŭgusto—Septembro), kun raporto pri 
la Sveda Esperantotago en Stockholm. 

Zsperanta Bulteno (Aŭgusto), organo de la Plat- 
aj samideanoj, en la hispana lingvo kaj Esperanto. 
peranto. Monthly (September—October), South 

African number, with also many other ol the usual 

interesting and instructive articles. 
La Holanda Pioniro (Aŭgusto) en Esperanto kaj la 

Holanda lingvo. 
La Ĥina Brileto (Majo) en la ĥina lingvo kaj Esper- 

anto. En la venonta numero komenciĝos “ Ĥinalingvo 
per Esperanto.” “‘ Ari-lingvaj samideanoj anoncu kaj 
sciigu al viaj amikoj!” 

Le Monde Esperantiste (Aoit— Septembre). 
Nederlanda. Katoliko (Aŭgusto kaj Septembro). 
Orienta Azio (Julio 15), gazeto tute en Esperanto, 

eldonata en Tokjo, Japanujo. 
„Svisa Espero (Septembro), kun programo de la 
Ĝenerala Kunveno de la Svisa Esperanto Societo en 
Neuchatel, g—10 de Septembro. 

Internacia Popolo (Julio 15), unua numero de nova 
unufolia gazeteto en Esperanto, eldonata de Sinpek, 

33, Sai-Chute Str., Fat-Shan, Canton, Ĥinujo. Jarabono, 
Sd. 40. 

Brazila Esperantisto (Majo— Junio), en Esperanto 
kaj la Portugala lingvo. 

S.E.K. (Septembro), unufolia gazeteto, oficiala cir- 
kulero de la Sendependa Esp-ta Komitato, en la angla 
lingvo. 

Ondo de Esperanto (Junio—Julio), organo de la 
Rusaj Esperantistoj. 

Pri du tre legindaj libroj.— Permesu, ke mi diru kelke da 
vortoj pri la dua eldono de Travivaĵoj de Ro. Ŝo. Ekzistas 
plimalpli goo ekzempleroj de ĉi tiu korektita kaj amplek- 
sigita eldono ; al tio troviĝas ĉe la fino de la libro listo 
de ŝanĝproponoj, en la okazo, se iam B.E.A. bontrovos 
aperigi represaĵon. B.E.A. filantrope antaŭpagis. la 
difinitan por la blinduloj potripencan profiton, kaj mi 
transdonis al B.E.A. la provizon kaj ĉiujn miajn rajtojn. 
Tial ke la verko estas nun la posedaĵo de B.E.A. kaj 
mi persone neniom povas finance profiti, eĉ se vendiĝus 
5,000 ekzempleroj, mi povas senĝene paroli kaj eĉ 
publike reklami. 

B.E.A. estas nia komuna amiko, al kiu ni pro multo 

ŝuldas eternan dankon, kaj kiu en la nunaj bedaŭrindaj 
cirkonstancoj tute ne malŝatus aldonan kapitalon. 

Kapitalo kaj nevenditaj libroj iom diferencas ; 
venditaj libroj fariĝas kapitalo ! 

Se goo samideanoj aĉetus po unu ekzemplero, B.E.A. 
tuj enmonujigos pli-malpli {60!! Multe pli ol tiun 
sumon malgajnis la aŭtoro ne domaĝante la monon, 

kiom ajn malriĉa li estas, kaj se li tian oferon faris 
senplore, ĉu samideano ne samanime kaj senkreve 
bonvolus adiaŭi dek ok modestajn pencojn ? 

Se mi ne eraras, alian donacon ricevis B.E.A., tre 

legindan verkon, “ Nova Sento,” vendata je tute 
ridinda prezo, 1ŝ., sed efektive valoras 58. Mi estas 
kvazaŭ avo de tiu verko, pri kiu mi. tre interesiĝas. 
La aŭtoro, “ Tagulo,” kies interesajn artikolojn vi 

sendube ofte legis en la gazetoj, skribis al mi: “Se 
la verko ciektive estas bonstila, tio devenas de via 
helpo al mi en la komenco; sen via helpo, eble mi 

neniam fariĝis Esperantisto.'” 
Tiu almenaŭ ne forĵetis miajn konsilojn, kaj rezulto + 

La lernanto superis la instruanton. 
RICHARD SHARPE. 
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Alilandaj Sciigoj. 

  

Argentino.—Buenos Avres.—La Biblioteko, ““ Estu- 

dios Libres' fondis novan Esp. grupon nomata 

“Tagiĝo.” En ZARATE ankaŭ nova grupo. PER- 

GAMINO.—Bonege prosperas nia afero en tiu urbo. 

Oni organizis en la granda salono de la Escuela Normal 

publikan kunvenon kaj sekve de tio nova grupo 

fondiĝis, kiu jam havas 95 anojn. 

Brazilio.—La ĵus ricevita Brazila Esperantisto nin 

sciigis, ke en multaj lokoj nia alero bone progresas, 

ekzemple en BAHIA, RIO DE ĴANEIRO, S. PAULO, 

MINAS GERAES, kaj Rio GRANDE DO Sav. 

GKONG.—S-ro K. K. Venold nun tro- 

j fondis Esperantan lernejon senpagan, 

s pli ol 30 lernantoj. D-ro Warrington, 

nun en CHENGTU, ĵus: komencis la propagandon de nia 

lingvo en tiu malproksima urbo. 

  

  

   

Holando.— El la raporto farita de la sekretario en la 

festkunveno en Harlemo, 16an de Julio, ni sciiĝas ke 

la Holanda Societo Esperantista, kvankam du jarojn 

ĝi multe suferis pro la milito, nun havas 14 grupojn 

kun 380 membroj, kompare kun la 13 grupoj kaj 397 

membroj en la jaro 1914. La organo, La Holanda 

Pioniro, krom unu escepto, regule aperis, kaj la ek- 

zamenoj ĉiam ankoraŭ altiras sufiĉe grandan nombron 

de partoprenantoj. 

Japanujo.—TOoKJo.--Vespere, la 2-an de Junio, laŭ 

la invito de D-ro K. Fuĝiska, fama filologo, D-ro K. 

Kroita legis lekcion pri Esperanto antaŭ la filologia 

societo en Tokja Imperia Universitato ; poste okazis 

vigla diskutado. Sekve de la lekcio kelkaj filologoj 

intencas studi la lingvon. Filologia Fako ĉe la Litera- 

tura Fakutato de la dirita Universitato aĉetis lastatempe 

novajn lernolibrojn kaj vortaron Esperantajn. La 

Esp. kursoj ĉe ĉiu filio de la Tokja Esp. Societo nun 

bone funkcias. KANAZAŬA.—La kutima kurso estas 

gvidata de la fervorega ĥina samideano, S-ro Geo-Gen- 

Ĝen. Somerajn kursojn organizis S-ro E. Asai. 

Persujo.—Jen eltiraĵoj de inspira kaj tre kuraĝiga 

letero ĵus alveninta de la Princo Bahmen Ŝidani el 

Teheran. “En oka de pasinta monato mi ricevis 

pakaĵon enhavantan kelke da libroj, kiuj tre faciligis 
mian laboron, precipe la Vortaro Esp.-Esperanto. 

Mi estas Bahaja 27-jara fraŭlo kaj mi komencis Esp. 

agadon post parolado de nia Sinjorego Abdul Baha, 

kiu, mi kredas, estas iomete konata ĉe vi. Eklernante 

Esp-on mi ne konis Eŭropajn lingvojn, ekster iomete 

la franca lingvo. Miaĉetis librojn el la Librejo Hachette 
(Parizo) kaj mi studis ĉe mi mem. Post iom sciiĝi, mi 

ekpropagandis kaj eldonis libreton ĝis 1,000 ekzempleroj 
kaj mi disdonis kaj dissendis ilin al tuta Persujo senpage 
kaj denove mi eldonis la duan eldonon de 1,500. 

En la antaŭmilito komencis lernadi preskaŭ pli ol 
100 lernantoj, kiuj ĉiuj estas Bahajanoj; ĉar mi ne 
havis sufiĉe da klasikaj libroj, mi mendis al Parizo, 
subite la milito komenciĝis, kaj mi mem ankaŭ foriris 
de urbo sur la kampon por terlaboradi, tial la klasoj 
bedaŭrinde ĉesis. 

Nun. estas du monatoj, de kiam mi rekomencis la 
agadon, kaj mi havas klaseton, en kiu lernas kvar 
agemaj lernantoj, kaj ili mem havas klasojn, en kiuj 
lernas 20 lernantoj. Ni esperas, se alvenos sufiĉe da 

necesaj libroj klasikaj, povi organizi preskaŭ 20 klasojn 
dum la vintro, ĉar dum la vintro estas pli facile laboradi, 
ol somere. Mi donis en la 1914-15 multe da artikoloj 
al persaj ĵurnaloj. Ankaŭ tradukis nia agema sami- 
deano Muĉiel M. multe da temoj el Esp. kaj presis 
iln en la Teheranaj ĵurnaloj. Mi ricevis multajn 

  

   

   

  

  

leterojn al persaj urbanoj, kiuj entuziasme esprimi 

siajn volojn pri la Esp. lernado ; tial mi kredas, k~ 

tiu -ĉi kara lingvo disvastiĝos rapide en Persujo. Nia 

S-ro Abdul Baha diras, ke “ Mi esperas, ke tiu bona 

lingvo estos la internacia lingvo”; ĉiu Bahajano scias, 

ke estas necesa unu lingvo por la mondo ; ĉar la alta- 

plumo de Bahaol-Sah diras en la Sankta Libro, ke “ la 

sciantoj de l' nacioj devas elekti aŭ verki unu lingvon, 

por ke Ja tuta mondo parolu per ĝi,” tio estas necese 

ckzisti unu internacia lingvo. Mia kredo cstas, ke la 

vera civilizacio ne estas multigi la perojn kaj la ilojn 

de fratmortigoj ! la vera civilizacio estas pensi kaj peni 

por vivi kaj konstrui la mondon.... (Sendube ĉiu 

brita Esp-to sendos korajn gratulojn al niaj persaj 

samideanoj kaj deziros por ili la plenan sukceson de 

ilia fervora propagando. RED.) 

    

  

Rusujo.—Mosxkvo.—La Librejo Esperanto raportas, 

ke dum la lastaj monatoj la intereso de la publiko al 

Esperanto mirinde kreskas kaj la stato de la movado 

proksimiĝas al la antaŭ-milita. PETROGRADO.—La 

Rusuja Eksporta Ĉambrego, kiu ĝis la lasta tempo 

korespondadis nur en la rusa, angla kaj franca lingvoj, 

nun korespondas ankaŭ en la Esperanta (vidu pĝ. 106). 

Petrograda Societo petas noti por informejo la adreson : 

5a, Rojdestvenkoja, 10, kv. 4  ASTRAĥAN-—La 17an 

de Majo okazis la ĝenerala jara kunveno. En komerca 

lernejo Vorobjev iormiĝis Esp. rondeto kaj funkcias Esp. 

kursoj. De la 28a de Julio la Societo organizis I4 

monatan someran kurson. KIRSANOV.-—Nun jam 100 

italo-aŭstriaj militkaptitoj lernis nian lingvon en la 

kursoj aranĝitaj de S-ro Travaglia. OREL—'Ire 

fervore propagandas inter oficiroj kaj soldatoj kapitano 

V. Paléevskij. Rjev (Iver gub).—-Pro la fervora 

»ropagandado de oficiro R. Fjedoroviĉ forta movado 

stariĝis en la tuta regiono. ROSTOV SUR Don ~i tie 

a propagando ne nur daŭras sed eĉ tre rimarkeble 

pligrandiĝis. Kvar libraj kioskoj ĉe la ĉefa strato 

    

  

          

  

Sadovaja konsentis al la konstanta vendado de diversaj 

  
. libroj kaj broŝuroj. En la loka gazetaro ankaŭ 

aperas bonaj artikoloj pritraktantaj Esp.-on. Inter la 

ernantoj de diversaj lokaj gimnazioj fondiĝis rondeto, 

kies celo estas bone studi Esp.-on kaj diskonigi ĝin al 

siaj kolegoj. ZAPOROĴJE-KAMENSKVE—Antaŭ ne longe 

en du lokajn gimnaziojn estas enkondukita laŭ oficiala 

crmeso la instruado de nia lingvo. 

    

Svedujo.—La Jarkunveno de la svedaj „-toj okazis 

en Stockholm la 29—-31 de Julio. Vespere je la sepa 

ioro la malferma kunsido komenciĝis per salutparolado 

de S-ro Paul Nylen. Ĉar la prezidanto S-ro John 

Lundgren ne ĉeestis, S-ro W. Wahlund prenis la prezi- 

dantan frapilon kaj prizorgis ĝin bonc dum la tuta 

kongreso. Inter la temoj diskutitaj ĉe la Federacia 

«unsido estis la demando pri Esperanto-ekzamenoj en 

Svedujo; la aranĝo de tutskandinava kongreso, 

centra biblioteko, k.t.p. S-ro Lundgren, Hedemora, 

denove estis elektita prezidanto, kaj S-ro R. Pehrson, 

Givle, sekretario. Posttagmeze oni ekskursis al 

Drottningholm kaj vespere ĉeestis la prezentadon de 

“Boks kaj Koks.” Tiu ĉi Tutsveda Esperanto-tago 

estis bonsukcesa kaj donis al la ĉeestantoj certan esperon 

ja la estonteco de la movado en Svedujo. 

U.S.A—NEw VORK.-—The annual business meeting 

of the Greater New York Esperanto Society was held 

on May 28 at the residence of the secretary, Mr. Creston 

C. Coigne, when new officers were elected as follows :— 

Miss Cora Butler, president ; Mr. Jos. Silbernik, vice- 

president. The secretary reported that the society 

had made a satisfactory increase in membership; the 

German Esperanto Society of New York has affliated, 

and it is understood that other local clubs, such as the 

Central Brooklyn Y.M.C.A., the Staten Island Group, 

and the Bronx Society will also do so in the near Mture. 
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The past season has been probably the most successful 
one for the movement in New York for a decade. 
There are many indications that this prosperity is 
permanent, and that the next season will see a much 
greater increase in activities. DETROIT.—The Detroit 
Esperanto Society, the Esperanto hub of affairs in tbe 
Middle West, has been incorporated under the name 
of “ Esperanto Office of Detroit,” with head office at 
607, Breitmeyer Buildings. Mr. Louis Steener is 
president, and Mr. Jules Meyer secretary-treasurer. 

At the American Medical Association Convention, 
which opened here on June 12, the 7,500 physicians 
who attended had an excellent opportunity to investi- 
gate the claims of the International Language by means 
of the Esperanto exhibit, which was arranged for them 
in the Light Guard Armoury. This fine piece of propa- 
ganda, showing the general and scientific application of 
Esperanto and its special use in Red Cross work and 
in the present war, we owe to the personal efforts and 
untiring help of Dr. Sigel, and also to his financial 
assistance, and that of Dr. Yemans, Mr. Hailman, and 

Dr. Gianfranceschi (of Buffalo). The display was quite 
an imposing one, and attracted much attention. Three 
automobiles, decorated with the Esperanto insignia, 
were placed at the visitors’ disposal. 

An encouraging sign of our progress in U.S.A. is the 
greatly increasing number of candidates, mostly suc- 

sful, who now sit for the examinations of the 

speranto Association of North America. At BROOK- 
LYN (New York), ATTLEBORO” (Mass.), BOSTON, PHILA- 
DELPHIA, PITTSBURGH, there are good and successful 

5 S-ro K. Vidikosko in Philadelphia has 
d a club for Lithuanian and Polish Esper- 

3 and conducts an Esperanto column in the 
influential Polish journal, Gwiazda Polavna. 

CHICAGO.—Ĉe la Oka Kongreso de la Bahaia Templo- 
Unueco, kiu okazis en Chicago la 29an de Aprilo ĝis la 
dua de Majo, 1916, post kelkaj paroladoj pri la Esperanta- 
Movado, estis alprenata la jena rezolucio. 

Pro tio, ke Baha'o'llah, en la Sesa Iŝrak, ordonis, ke 

oni starigu lingvon internacian, kaj 
Pro tio, ke Abdul Baha atentigis pri tiu ĉi instruado 

en grandnombraj paroladoj kaj tabuletoj, kaj re- 
komendis la studadon de Esperanto en la Oriento kaj 
en la Okcidento, estu 

DECIDITA: ke la Bahaia Templo-Unueco de 
Ameriko dissendu koregajn salutojn al ĉiuj naciaj 
Esperantistaj Asocioj de la mondo, ĉar ĝi kunsentas kun 
ili en iliaj penadoj disvastigi tra la tuta mondo lingvon 
internacian. stas Esperanto. Sendita de ALFRED 
E. Luxr, Prezidanto de la Bahaia Templo-Unueco. 

93. 3 

Novaj Libroj. 
La Milito, de Ru Shan, Chengtu, Ĥinlando, ricevebla 

ĉe American Esperantist Co., Inc., West Newton, 
Mass., U.S.A., kontraŭ unu respondkupono. 

A World Language: Why not Esperanto ?—By 
Margaret L. Blaise, 16-paĝa broŝureto (3rd edition). 
Bonega propagandilo, prezo 1 p., aŭ 14 p. por ĉiu kaj 
113p. por 12 afrankite. 

*¢* ¢ 35: 3 

EDZIĜO. 

Septembro gan, en Armley, Leeds, S-ro R, H. Moody, 
el Sheldon, apud Bakewell, Derbyshire, al F-ino A. 
Harrison, el Farnley, Leeds. 

   

  

   

    

Al Kvakeroj.—S-ro H. van Erren, 14, rue Cacheuz, 
Becon-les-Bruyĉres, Seine, France, deziras konatiĝi 
kaj interrilatiĝi kun ĉiuj Kvakeroj Esperantistaj. 

La Rusuja Eksporta Cambrego. 
GRAVA ! 

Petrograda Societo Esperantista havas la honoron 
sciigi la legantojn de la BRITISH ESPERANTIST pri grava 
fakto en la Esperanta movado en Rusujo. 

En Petrogrado, sub aŭspicioj de la Ministrejo de la 
Komerco kaj Industrio, agas la “ Rusuja Eksporta 
Ĉambrego,” kies Informejo donas informojn pri ĉiuj 
demandoj de la ekstera komerco. Ĝi korespondadis 
antaŭe nur en la rusa, angla kaj franca lingvoj,“ 
lasante sen respondoj la demandojn en aliaj lingvoj ; 
de nun ĝi uzas ankaŭ Esperanton. Tio ĉi sendube tre 
plifaciligos korespondadon kun la Informejo por la 
komercistoj kaj industriistoj de tiuj landaj, kie oni 
parolas nek angle, nek france. La adreso de la In- 
iormejo :—Eksportpalata, Nevskij, 92, Petrograd, Rusujo. 

Ĝis la milito ankaŭ en la germana, 

9 9, 9. 8 

La Somera Horo. 
ESTIMATA REDAKTORO,—Nun, kiam ni preskaŭ fin- 

suferis ĉi tiun fantazian eksperimenton, eble estus 
interesc rakonti niajn spertojn. 

Persone mi ne havas propran sperton, ĉar, estante 
bo-parencido de Georgo Ŭaŝington, mi ne povis uzi 
tiun horon; mia deveno donis al mi delikatan 

digeston, kiu malaranĝiĝus, se mi mensogus pri la 
horo! Sed mi ricevis jenan sperton de maljunulo, 
najbaro mia. 

4 Mia filo estas komizo en la Civito, kaj forte subtenas 
la somerhoron ; li volonte leviĝas unu horon pli frue, 

pro tio ke li havos pli da tempo por sia teniso, k.t.p., 
vespere. Sed kiam sonas la vesper-manĝa horo, kaj 
ni gepatroj estas pretaj kaj avidaj por la nutraĵo, la 
gejunuloj ekkrias ' Estus vera peko malŝpari tian 
belan vesperon, ni prokrastu la vespermanĝon !” kaj 
ni pliaĝuloj silente malsatas ĝis mallumiĝo. 

“Mia ĝardenisto matene, kiam neniu alestas por 
kontroli lan akuratecon, ŝajne venas laŭ la vera horo, 

sed kompreneble li foriras vespere laŭ ' ni ŝajnigu '-a 
horo. Miaj servistinoj renversas ĉi tiun procedon, 
posttagmeza kaj vespera libertempo certe komenciĝas 
laŭ la ' ni ŝajnigu '-a horo, sed la horo de reveno ŝajnas 
esti “ Griniĝa.” 

“ Ĉi tiu lasta fantazia leĝaĵo ŝajnas difinita por la 
infanoj, sed eĉ la infanoj ne trompiĝas (ili maldormadas 
ĝis sia kutima horo). Kialoni ne povus estigi la aferon 
prudente kaj afereme? Ni lasu la horojn al Dio—Li 
tiujn ordigas multe pli bone, ol ni iam povus fari— 
kaj ŝanĝu la labor- kaj manĝ-horaron, kiun ni efektive 
povas regi. Ni ne estas rutinulaĉoj, kiuj devas ĉion 
fari je de antikve nomita horo. Ĉu ne estas Rudyard 
Kipling, kiu diras, ' Vi estas nek Dioj nck infanoj, sed 
homoj en hom-plena mond',” ”” 

Vere via, . 
Uoaco. 

3 339: 3 

Place of B.E.A. Annual Meeting, 1917. 
The attention of group secretaries and others con- 

cerned is called to the fact that up to date only one 

invitation for this event has been received, namely 

that from London. It is pointed out that October 16 
is the last date for receiving such invitations. The 

Council of the B.E.A., for their guidance, would be 

glad to have the opinion of the provincial councillors 

as to the general desirability or otherwise, as a matter 
of principle, of holding the meeting in London, ifi 

second invitation should be received from elsewhere.



  

  

   

  

   

  

   

   
   

  

   

    

  

   

                 
  

THE BRITISH ESPERANTIST 107 

H. Bolingbroke Mudie Memorial Fund. 

SECOND List OF DONATIONS TO DATE, SEPTEMBER 28TH, 1916. 

£ s.d. £ s.d £ s.d. 

Carried forward. 104 11 6 Howard, Ebenezer, Letchworth... ‘o 10 0 — Silcox, Miss L. C., Bath 1 1 0 

Adam, Miss E. A., London 010 OG Iddon, Miss L., Southport... ws 0: 8 o Skeen, Miss K., London ... ae o 590 

Aitchison, John, Edinburgh ... e910 0 Ingham, H., Chesterfield ... » 0 § 0 Skeen, Miss L., Sunbury Common ~o § © 

Ansell, Mr. and Mrs., Lee og a Langham, M., Weybridge . o10 0 Slidders, E. A., Dundee... 010 0 

Arni, F. H., Guildford o 30 McFarlane, R. W. W’, Port Gla Sujadinoff, Mrs. ‘T., Gt. Malvern 1 0 0 

Bothwell, Miss W., Essex o 36 BOW leo meo o an o 5 o  Sultzberger, M., Croydon 010 6 
Boutwood, J. J., J.P., Has: 1 0 Millidge, + London... 200 Sumfield, Mr. and Mrs. V., East- 

Cowper, C, E., Deal... ŝ 050 MoVittie, A V. C., Dublin o 10 6 bourne «ze FEO wee uan EE 

Crofts, F.W.,Coleraine l. = 02 1 1 0 ~~ Moscheles, Felix, London ... 2 2 0 Veevers, H. B., Foulridge... o 26 
Cunningham, Mrs. A., St. Andrews 0 10 0 Moscheles, Mrs., London ... tro Veryard, F. C., Ilford ise 910 0 

Fliagel, J. C., B.A., London 5 0 o O'Brien, Miss E., London .. 010 0 i N A., Silverdale og 0 

Fryer, Miss A., Didsbury ... 220 Padfield, W., W., Bath „ 010 0 E Torquay o 206 

Fryer, Miss H., Balham roo Page, W. M., Edinburgh ... 2 2 0 „ondon o 30 

Fyson, Miss E., Taunton 510 0 Palmer, Miss G. L., Meldreth o 26 Whickham ato oO 

Gibbens, G., Richmond - = 110 Peckover, s P. H., Wisbeci roo Wynter, Miss J., London oio 0 

Gilnochie-Voung, Miss C., London 0:0 6 Praeger, Miss F, Av, Newbury o so Zwicks,'S., Cork... 100 
Harris, Miss A., Preston ... o 309: Robb, Miss AL, Edinburgh... o 2 6 

Holdsworth, Miss E,L., Wakefield o 5 o Robertson, R., London 1 100 = 

Hollis, G. M., Kew ... ae a 2 2 0 Roulston, Miss M., London o 20 Total sum ... 414217 6 

Additional promises have been received amounting to £34 55. 

Correction To PREVIOUS List.—The donation of Esperanto No, 8820 should be £5 5s., not £5, 

* ¢ ¢ ¢ 3 

B.E.A. Guarantors, I9I6. 
Amount brought forward eee LGB 
Ross AL Wa London lv lo o lo 39 

  

MAN] 

Vortaroj kaj Iliaj Kompilistoj. 
En la diskuto pri la proponita vorto “ pundo ” pro 

tio, ke gravaj ĝeneralaj principoj estas implikitaj, ŝajnas 

al mi, ke estas dezirinde ilin atentigi. La plej ĝenerala 
principo rilate la lingvo eble estas jene, " Ĉiu vorto el 
kiu ajn lingvo estas enkondukita unuafoje de unu 
persono, kaj poste alprenita de aliaj personoj.” Esper- 
anto mem ne estas escepto ; ĉar la tuta enhavo de la 

fundamento estas enkondukita samtempe de la aŭtoro 
(D-ro Zamenhof), kaj poste ĉiu persone, kiu fariĝas 

Esperantisto, alprenas la fundamenton, kiel tutaĵon. 
Tuj kiam lingvo fariĝas skriba, oni ĉiaokaze juĝas pri 
la alpreno de vorto laŭ tio, ĉu ĝi ofte troviĝas en la 
literaturaj verkaĵoj, kaj. Esperanto ne nur observas ĉi 

tiun regulon, sed plue starigis anaron da spertuloj, 
por elelekti tiajn vortojn, Nu, do, apliku ni ĉi tiun 
principon. 

Unue rilate al la vortarofaristo, laŭ mia opinio lia 
rolo estas precize klarigi la sencon kaj signifon de ĉiu 

vorto, kiun oni jam alprenis, kaj, eble plue, tian vorton, 
kiu preskaŭ certe estos alprenata; sed tute ne enigi 
novajn, aŭ ŝanĝi malnovajn vortojn. Mi bone scias, 
ke oni prave diros, ke la kompilantoj de la teknikaj 
vortaroj tion faras ; sed tiaj kompilantoj estas elektitaj 
spertuloj, kaj ia vorto, kiun ili enkondukus, estus 
preskaŭ certe alprenita; dum en okazo de ordinara 
kompilanto tio estus tute malsama afero. 

Due rilate al la alpreno de la vorto “ pundo” dum 
iu havas la plenan rajton enigi la vorton en verkon, 

sajnas al mi, ke neoficiala, kaj tial necese nekompleta, 
voĉdono estus ne nur fuŝafero, sed ankaŭ (kompreneble 

senintence) tute malobservus regulon, pri kio oni 

ĝenerale konsentas. 
Fine se oni ĝin alprenus, oni devus fari uzon el eca 

vorto, por ĝin diferencigi de “ pundo” turka. 
G. WiLsoN BURN, F.B.E.A. 

   

Ĥinaj antikvaj saĝuloj dediĉis por la senco “ brua 
babilemo ” literaĵon kunmetitan el 3 literaĵoj por 
“ virino,” sed se tiutempe ekzistus Esperanto, ili estus 
uzintaj por la dirita senco literaĵon el “' tri esperantistoj.” 

El Orienta Azio, 

Guarantee Supplementary Fund, I915. 

  

Los a 
Amount brought forward ... wee 76 16 6 

Beveridge, Miss A. L. (Calabar)... 10 0 

' £i 66 
  

3. 5: 3 

Ea Horo de Morto. 

Sur kampo batala en bela vespero, 
Jen franca soldat’ kaj soldat’ bavaria, 
La unua kuŝanta je flank’ de 1’ alia, 
El ambaŭ la sango miksiĝis en tero. 

Vizaĝoj de ambaŭ paliĝas—-kun pena 

Moveto la franco eltiras el brusto 
Krucifikson arĝentan, ĝin kisas, per flustro 

Ekpreĝas, “ Saluton, Mari” gracoplena . ... 

La bluajn okulojn malfermas l'alia, 
Kun ama rigardo murmuras je fino : 

“ Por pekantoj ni Sankta Mari' Dipatrino 
Nun preĝu kaj ankaŭ en hor' agonia !” 

Rigardo renkontas rigardon ; komprenas 

La franco, ke apud li mortas kristano ; 

Krucifikson transdonas ; ĝin kisas germano 

Dirante, dum manon de l' franco li tenas, 

“ Patrujojn servinte, kun amo en koro 

NiirualDio!” La sun' subiranta 
Preter nubo purpura sin kaŝis, ĵetanta 
Sur korpojn sangantajn radion de oro ! 

Laŭ rakonto de iu vundita franco versigis—A.B. 

¢$ ¢ 6 3 

Nekrologo. 
S-RO WILLIAM ĴOLLY. 

Tiu ĉi fervora samideano, kiu alte tenis nian 

standardon en Oban, mortis la 24an de Septembro. 

Li estis sekretario de la loka lernejkonsilantaro kaj 

okupis kelkajn gravajn oficojn. Li estis loka delegito 

de U.E.A. Lia edzino mortis antaŭ kelkaj semajnoj, 

kaj li estas postvivata de kvin infanoj, al kiuj ni sendas 

niajn sincerajn kondolojn. 

  

W.M.P.
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The British Esperanto Association (Inc.). 
ExTRACI FROM RULES.—“ /f no objection shall be lodged within 

fourteen days, the Secretary shall inform the candidate that he is 
admitted asa member,” 

CANDIDATES FOR MEMBERSHIP. 

ĴAMES CLARK, The Manager, L. ĉe S.W. Bank, Ltd., Hackney 
Branch, 300, Mare-street, Hackney, N. Ceem R. Cowper, 
Avenida de Mayo, Pergamino F.C.C. Argentine Republic, 
America; ARNOLD Hicuixson, Applegarth, Waterloo-road, Ashton- 
on-Ribble, Preston Morratt, 21, Zhe Mount, Belfast, 
Treland ; Jon “Warncliffe,’ Woncaster-avenue, 
Kensington, N. 

      

    
          

    

  

   

    

   

vy Australia. 

  

PASSED PRELIMINARY EXAMINATION, 

“Miss Mary L. B. Ro Holland Park, London, N.W. 

Pi 

   ALPHO ABETH MILLER, Wisbeach; ARTHUR NSE 
C. Suxcrair, 

     

  

1; Mri 

Correction to list of succe 
“Jos, Kiepacy” should be * 

* Denotes that the candidate has passed with distinction 

  

Belfa 

ful candidates in the September No. 
Jos. KniLBAEV.” 

    

Council Meeting, B.E.A. 
Held at the Offices of the Association on Monday, 

September 18, 1916, at 6.30 p.m. Present: Col, W. 
A. Gale (Chairman), Messrs. Paul Blaise, J. Bredall, 

B, Chatterton, C. H. Edmonds, C. A. Fairman, G. 

Noble Farmer, G. Mercer Hollis, B. E. Long, A. Morrow, 

R. Robertson, F. M, Sexton, Misses L. S. Grant, M. R. 

Henningsen, C. M. Holmes, Ad. fer. In Attendance : 

Messrs. E. A. Allsop, E. A. Millidge, and the Acting 
Secretary. 

Reading Room.—Mr. Chatterton reported that Mr. A. 
Mudie had promised to lend the Association some 
bookcases and a number ol books. ‘The Secretary was 
instructed to express the thanks of the Council to Mr, 
Mudie for his kindness. 

Meetings of Council—-In view ol the present circum- 

stances, it was decided that on and alter October 16 

the Meetings of the Council should commence at 5.30 

until further notice. 
It was further decided that in view of the fact that 

the third Monday in November falls inconveniently 
late in the month, the November Council Meeting 

should take place on November 13 instead of November 

20. 

  

    

  

    

     

    

  

Modern Languages Committee appointed by the 
Government.-—Letters were received from Miss Waddv 

and Mr. L. H. Leadley, who urged that suitable action 

be taken to bring the claims of Esperanto before the 
Government Committee, and suggested means by 
which this might be done. 

  

+ ¢ 
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A letter was read from Mr. J. M. Warden, in which 

he explained that action had already been taken in 
this matter by himself as President, after consultation 
with other members of the Executive Committee. 
Pending developments it was decided to. leave the 
matter in the hands of the President, and to take no 
further steps for the moment. 

Resignation of My. E. A. Allsop.—Mr. E. A. Allsop 
reported that he had accepted an offer of a responsible 
position in a large business firm. He therefore tendered 
his resignation as an official oi the B.E.A., though 
unofficially his interest in the Association would remain 
as warm as ever. The Council accepted Mr. Ailsop's 
resignation with feelings of deep regret and gratitude 
for the able and devoted services which Mr. Allsop 
had rendered to the Association and the Movement. 

Espevanto Red Cross Guide. —Mr. J. M. Warden wrote 
with refernce to a correspondence which he has carried 
on with the War Oflice and the British Red Cross 
Society on the matter ol a proposed distribution of 
this booklet in British Military Hospitals, in the 
United Kingdom and abroad. He proposed the 
insertion in THe British Esprrantist and the Esper- 
anto Monthly of an invitation to subscribe to the cost 
of carrying out the scheme. To this the Council 
unanimously agreed. 

Propaganda Plays.—The Council decided with regret 
that owing to the present financial stress it was not 

  

  

  

        

  

possible to contemplate further publications at the 
ent time. 
w Members’ Subscriptions It was proposed, 

seconded and carried :— 

  

ŝi be a recommendation to the next General 
seting of Members :— That new members ĵoining 

aftey the month of January may pay a pro rata 
subscription to the end of the year, and that the 
aviicles of the Association be altered in conformity 
with this vecommendation.” 

  

  

Notice is hereby given that the next meeting of the 

Council will be held on Monday, October 16, at the 

Offices of the Association, 17, Hart-street, London, W.C., 

at 5.70 pm., and the following meeting on Monday, 

November 13, at the same time and place. 

AGENDA. 
Financial Statement, 
Correspondence and other business. 

M. C. BUTLER, Acting Secretary. 

* 53 

Fako de Korespondado Internacia (F.K.L). 
Sub tiu ĉi rubriko oni enpresas malgrandajn anoncojn de tiuj el niaj l antoj, kiuj deziras korespondadi kun 

alilanduloj. Ĉiu anoncanto devas pagi ses pencojn (25 spesdekojn) por frilinia enpresaĵo kiel sabe (pli ol tri linioj 

po tri pencoj por ĉia komencita linio); Ĉiu MEMBRO de la Asocio havas la rajton fari unu enpresaĵon senpage. 

Bonvolu skribi legeble, rekte al la Redakcio. 

S-ro E. B. Harris, 5, Susse. 
as aĉeti glumarkojn ĉiuspecajn pri 
j, k.t.p. 

739. Nimes (Francujo).--S-ro C. Cresp, Caporal, gor Regiment, 
Compagnie 29e, deziras korespondi poŝtkarte precipe kun junuloj 
mobilizitaj. 

731. Moskvo (Rusujo 
owskaĵe, fatrikojakisch, deziras interŝ 
korespondi pri la fotografado. 

732. Moskvo (Rusujo) 
ad. 6, kw. 4, deziras inter’ 
gazetojn ilustritajn. 

733 Vitobsk (Rusujo).—S-ro K. Strazde deziras korespondi per 
il, p.kartoj, Ĉiam nepre respondos. 

434. Melbourne (Aŭstralio). —S-ro W, Slater, 190, Nicholson- 
street, Fitgroy, deziras korespondi kun alilandaj samideanoj per il. 
p.kartoj. 

       

   

  

603. London (Anglujo) 
Regent's Park, NAV, di 
Esperantaj Societoj, Kongr 

      

Petrousko-Rasu- 
x. ilustritajn antaŭ 

      o Herbert Priedrihsea, Bogoradickay 
nĝi p.kartojn ilustr., p.markojn, kaj 

  

733. Harderwijk (Holando).—S-ro Victor Turc, belga soldato 
internigita, arako so, deziras korespondadi kun gesamideanoj ĉiu- 
landaj poŝtkarte aŭ letere. 

736. Harderwijk (Holando).—S-ro Emile Maes, belga suboficiro 
internigita, barako 45, deziras korespondadi kun gesamideanoj ĉi 
lakoj poŝtkarte aŭ letere. Ankaŭ S-ro Armand Dillon ella sama 
adreso. 

737. Moskvo (Ruslando). -ro Petro Agafonov, 2, Brestskaja, 
d. to, kv. 31, dezira nterŝanĝi p.kartojn il. kaj p.mafkojn. 

738. Melbonrnse (Victoria), Aŭstralio. —S-ro Josefo Skurrie, 
prez. de socialista grupo ĉi tie, Cole's Book Arcade, Bourke-street, 
deziras korspondantojn (precipe alilandajn) por ĝiaj anoj. Li ankaŭ 
deziras ekzemplerojn (kun muziko) de Esp. kantoj kaj ang. socialistaj 
kantoj, ĉar h intencas kompili kolekton. 

739. Isleworth (Anglujo) F-ino S. 
School, deziras korespondantojn por si. 
el ĉiu lando, sed precipe el Rusujo kaj Japanujo. 

740. RjajskiĤjazona Gub.), Rusujo.— F-ino Eŭgenino Sineokova, 
instruistino de vira gimnazio, deziras korespondadi. 
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